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Een campagne tegen Rome! 


Eon paar weken geleden plaatsten 
wij onder de Huitenlandschu berich- 
ten een beoordeelingder Jezuieten uit 
de pen van den Protestantschen Rec- 
tor Kü-.icr te Holle en aan liet slot 
«laarvan maakten 
wij 
gewag van 


een artikel in het (Irrrfunncenl Jan- 
>l<lini/shl<t<l. orgaan van den Neder- 
landsehen bond voor Jongelingsver- 
eenigen<;en op gereformeerden grond- 
slag. Dit artikel was getiteld : 
~ Keu 
hijt/fitt/i' tut tlr l;rniii.i run /,'tuur." In 
«leze bijdrage werd op niet tninder 
belachlijke dan hoosaardige wijze te 
velde getrokken tegen de Jezuieten 


•■li trof men onder anderen een 
KEU 


aan, welke de leden der Soeieteit hij 
hunne installatie zouden moeten af- 
h'ggen. 
Van de onzinnige leugens 


«laarbij den Jezuiet«'ii in «ien mond 
gelegd relevecren 
wij 
slechts 
de 


gruwzame me«ledeeling, dat de geïn- 
stalleerde na allegging van 
«IGn eed 


een dolk ontvangt, dien in zijn eigen 
bloed, boven het hart weggenomen, 
doopt en zijn naam teekent in pre- 
sentie eener 
.. Heilige Vergadering." 


Allo Katholieken, 
die van dezen 


groven nonsens kennis namen, 
zul- 


len daarover zeker hartelijk hebben 
gelachen. Maar «lat neemt niet weg, 
dat «lergelijke vuige lastertaal toch 
ook haar ernstige zijde heeft en hier- 
op werd «loor een paar Katholieke 
hoofdorganen 
van 
Nederland 
met 


nadruk gewezen. 


Immers, zullen «lo katholieken op 


zulke 
aanvallen 
met een spottend 


schouderophalend neerzien, hetzelfde 
kan niet worden verwacht van alle 
protestanten en allerminst van de le- 
den eener Jongelinijsvereeniging, die 
ongetwijfeld hun hondsorgaan met 
predikanten als redacteur en mede- 
werkers, als een soort evangelie 
be- 


schouwen. 
Aan den redacteur stel- 


den 
genoemde bladen dan ook 
de 


vraag in welke gezaghebbende ge- 
schriften het origineel van den „vrij 
vertaalden eed" te vinden 
was 
en 


eenige «liigen later bevatte de Simt- 
daanl bij wijze van excuus do ine- 
dedeeling, «lat liet stuk, tijdens «Ie 
afwezigheid 
van den redacteur in 


de zomcrvacantie. 
was 
overgeno- 


men uit een An.erikaansch blad en 
de redacteur verzekerd had, «lat hij 
dit stuk, waro hij present geweest, 
niet zonder 
nader onderzoek 
zou 


hebben geplaatst. 


De zaak komt dus in een 
geheel 


ander 
licht 
te 
staan," schreef de 


Slamlactrd, 
„en 
nader 
onderzoek 


zal nu moeten uitmaken hoe dit A- 
inerikaansche blad aan zijn opgave 
is gekomen." 


Wij hebben later niets meer van de 


zaak gehoord en zouden er verder 
ook het zwijgen toe hebben gedaan, 
ware het niet, dat wij juist dezer da- 
gen in een Duitsch 
blad eenige 
cu- 


rieuze 
mededeelingen 
vonden over 


«Ie 
woedende campagne, welke in 


Amerika 
door 
een breedvertakten 


bond, 
de American Profeetiv Asso- 


ciution 
tegen 
de katholieke 
Kerk 


wordt 
gevoerd. 
Deze 
Association 


bestaat reeds geruimen tijd en is in 
een Duitschen 
en een Engelschen 


tak gesplitst. 
Het heet, dat zij ten 


doel heeft de belangen der Amerika- 
nen te beschermen en zoo bestrijdt 


zij o. a. do immigratie van Europea- 
nen; maar haar voornaamste doel 
schijnt toch 
te zijn : de verdelging 


van al 
wat Roomsch is. 
Dit blijkt 


ten duidelijkste uit een manifest, «lat 
kortelings door den Duitseh-Ameri- 
kaanschen tak 


— welke zijn zetel te 


Cincinnati heeft 
— is uitgevaardigd 


en waarin de katholieke Kerk wordt 
aangevallen op een wijze, die men 
gerust 
onovertroll'en 
kan 
noemen. 
Het manifest 


— een oproep tot alle 


Amerikanen 
— begint melde volgen- 


de ongehoorde leugens: 


~ Wat beteekent het heimelijk 
op- 
jhoopeii van allerlei wapenen in 
de 


gewelven van kloosters en kerken 
' J 
. 


Welk doel beoogen de wapendragen- 
de leren en de gezamenlijke Room- 
sche ridderschappen ijiet hun solda- 
tenspel 
Wat blijft er over van 
de 


vredelievende oogmerken der Rootn- 
schu Kerk, die een bode 
des vredes 
zijn 
wil. 
wanneer 
zij 
omstreeks 


'"iJ.Ofio man iu de Vereenigde Staten 
onder de wapenen houdt 


~ Mo» kan van Abraham Lincoln 


niet zeggen, dat hij een Don (juixote 
was, 
die tegen windmolens vocht; 


van hem echter is het kernachtige 
en door de 
wereldhistorie gerecht- 


vaardigd 
woord afkomstig 
: 
~ De 
Paus en de Jezuïeten zijn de eenige 
georganiseerde 
macht 
ter 
wereld, 


die tot den dolk van den moordenaar 
hunne toevlucht nemen, om hem te 
vermoorden, die zij met hunne argu- 
menten niet kunnen overtuigen, of 
met het zwaard bedwingen/' 
En hij 


zeide ook nog: 
„ Ik 
zie een zeer 


donkere wolk aan onzen horizont op- 
rijzen en deze wolk komt van Rome. 
Zij is met tranen en bloed gevuld." 


Het manifest behandelt vervolgens 


de beweging tot herstel van 's Pausen 
wereldlijke macht en ziet ook daarin 
allerlei booze plannen. 


„ Het 
thema van de wereldlijke 


macht des Pausen wordt op allerlei 
wijzen voorgedragen, zoowel hier te 
lande als in de Europeesche 
staten. 
Men 
leze, wat 
ons 
land 
betreft, 


slechts den inhoud van het bisscliop- 
pelijk schrijven, dat in de laatste 
weken in 
de Staten Wisconsin 
en 


New-York door alle priesters werd 
voorgelezen 
Er heeft zich van de 


leiders der katholieke politiek een 
ware overwinningsroes meester 
ge- 


maakt 
: dronken van vreugde zien 
zij 
den 
dag naderen, 
waarop 
de 
Kerk haar heerschappij zal hebben 
gevestigd. 
Deze vreugde steunt he- 


laas, op goeden grond, want zij heeft 
een positief arbeidende organisatie 
achter zich en een gewapend en slag-j 
vaardig leger te harer beschikking, 
dat Rome's politieke eischen, 
wan- 


neer het juiste oogenblik daartoe ge- 
komen 
is, op een wenk van boven 


zóóveel kracht zal bijzetten, dat onze 
republiek in hare grondvesten wordt 



geschokt. 
Wij gaan af op do feiten. 


[En daartoe behoort do invloed van 
een Jezuietische Lobby te Washing- 
ton, die bij de jongste presidentsver- 
kiezing zich 
merkbaar heeft doen 


gevoelen en wraak heeft genomen 
over haren tijdelijken tegenslag 
on- 


der Harrison's bestuur: 
De aanval 


op onze openbare scholen is bekend. 
Een ander factum is de controle over 
de ovenbare aangelegenheden in 
de 
groote steden van 
ous land. 
Men 


denke aan Tammany Hall in New- 
York. 
Wie 
de registers 
van 
den 
burgerlijken stand te Brooklijn 
in- 


ziet, zal zich er over verbazen, 
hoe 


zij 
wemelen van 
lersch-katholieke 


namen, 
lïoston 
is geheel en al in 


Hoomsche handen. 
Nog dient gewe- 


zen te worden op C'hicago en 
einde- 
lijk op San Franciseo, 
het 
hoofd- 


kwartier van het Westen 
genaamd. 


Van daar uit loopen de draden van 
het krijgsbeheer der Hoomsch politici 
over het geheele land ; daar zit de 
kruisspin in haar achterhoek en 
!>e. 


waakt haar over de Yoreenigde Sta- 
ten gespannen net, totdat het politie- 
ke 
en religieuze indifferentisme de 


Amerikaansche burgerij als een 
ge- 


makkelijke 
buit 
in 
hare strikken 


voert.'V 


Men f.iet, dat de Americtni, l'rntve- 
tte .lusociation 
het niet 
aan 
ver- 


dachtmakingen laat 
ontbreken 
en 


geen 
middelen 
ontziet 
<>rn 
liet 
in 


meerderheid protestant.'d'.e volk van 
Amerika tegen Home op te ruien. 
jNiet voor de eerste maal spant zij 
idaartóè hare krachten in. maar 
zei- 


lden 
of 
nooit droeg de „Ketzerei" 



zulk een venijnig en brutal karak- 



ter. 
Ter eere van de weldenkende 


protestanten zij echter gezegd, dat 
ium voornaamste in 't l>uitsch 
ge- 


schreven 
orgaan, 
de 
Xeir VoiLcr 


Staatszet'hnuj, met nadruk dit pro- 
duct der Axsoriufion laakt 
en 
de 


vraag stelt, of hier domheid dan wel 
gemeenheid aan het woord. i>?.Het 
blad verklaart, dat- 
zich 


niet erger kunnen 
blameeren, 
dan 


door zulk een taal te voeren en 
wat 


de gezegden van president L i n c o 1 n 
betreft, 
doet het de volgende mede- 


deeling 
: ~Zijne woorden hadden be- 
trekking op een geheel speciaal ge- 
val, dat weldra op een totaal fiasco 
uitliep: namelijk 
de bezetting van 


Mexico door de Franschen. Napoleon 
111, die door zijn aan de Piemontee- 
zen verleende hulp met het Vaticaau 
op slechten voet was komen te staan, 
wenschte tot bevestiging zijner 
ei- 


gen macht met de Hoomsche Curie 
vrede te sluiten 
en meende hiertoe 


door een restauratie der Hoomsche 
Kerk in Mexico, en vooral door te- 
ruggave 
harer wereldlijke bezittin- 


gen aldaar, te kunnen geraken. Lin- 
coln protesteerde tegen deze in het 
belang van 
het Vaticaan onderno- 


men invasie derFranschen in Mexi- 
co. 
Dit was alles; vooreen omver- 


werping onzer instellingen door 
Ho- 


me heeft hij 
zich in zijn tijd even- 


min bezorgd gemaakt, als dit heden' 
ten dage door iemand wordt gedaan,' 
die 
zijne vijf zinnen 
bij 
elkaar 


heeft". 


Deze bezadigde taal 
.strekt 
niet 



slechts der 
VorLer Slaa'.szt itninj 



tot eer, maar wettigt ook het ver- 



moeden, dat de campagne der Atitf-i 
rican I'votvctie Asxociat iun door an- 
dere en duisterder machten, dan het 
protestantisme, wordt 
gedreven. 


Intusschen weten onze lezers nu, 
tot welkeuitersten, tot welke schaam- 
telooze en allen grond missende aan- 
vallen het. anti-Hoomsch fanatisme 
in ons werelddeel voert. En wanneer 
zij een ~document" onder de oogen 
krijgen als de „eed der Jezuiëten". 
danzullen zij niet meer in twijfel be- 
hoeven te verkeeren, omtrent de zui- 
vere bronnen welke daarbij hebben 
dienst gedaan! 


Een belangrijk bezoek 


i 
Aan het l'arijsche blad Le .Jour- 



nul, orgaan der vrijdenkers, wiens 



bekentenis hier niet verdacht kan 



zijn, is liet 
volgend belangwekkend 


jjartikel ontleend waarvan de kennis- 


I neming wel de moeite loont. 


p 
Een «ler laatste nummers van 
~L" 
Croi.r zoo begint de schrijver, publi- 
[jceerde de namen der bevoorrechte 


|j personen, wier kwalen de Maagd van 


j|Lourdes genezen luid. 
.Men las er de 
volgende regelen 
: 


li 
..Maria 
Lebranchu. 
het 
kranke 


] meisje door Zola in zijn roman opge- 



voord, 
is. 


— ofschoon 
de 
Koman- 
|schrijver 
liet tegendeel 
beweert.— 


t volgens getuigenis der geneeslieeren 
volkomen genezen." 


Deze 
woorden, 
zoo gaat het 
or- 


i: gaan 
der 
vrijdenkers 
voort, 
deze 


ij woorden in kleine 
letters gedrukt, 


■jals een 
gewoon feit onder de 
ver- 


i| sclieideiilieden aangehaald, zijn ge- 


|j geschreven 
met onwankelbaar ver- 


li trouwen. dat ons ontmoedigt. 
Tocb. 


'l zoo de tijding waar is. zal de wereld 



er zich 
door laten 
verblinden, 
liet 



is de nederlaag der wetenschap, de 



tussclienkonist 
der (jodheid in 
het 
onmogelijke: 
een 
wonder! 
Eene 


buitengewone 
menigte 
menschen 



stroomden dezer dagen naar Lour- 
des. 
Drie honderd treinen arriveer- 
den .niet de aanhangers d*r meest 
verschillende systemen en 
opinies. 


Zij zelf. die geloof hechten aan 
de 
gebeurtenissen van Lourdes, hebben 
gedacht, dat het genie van Zola de 
verbeelding des volks wel moest heb- 
ben getroffen, om zoo'u buitengewone 
volksmassa: smeekelingen, nieuws- 
gierigen, ongelukkigen. 
lieden 
die 


niet oplettenheid de gebeurtenissen 
gadeslaan, en ongeloovigen, 
te doen 
samenkomen bij de grot. 
In Zola's 
"Lourdes" is Maria Lebranchu. liet 
teringlijdend meisje, „dat zich het 
jliart uit hoest"'; dat zich. als door 
:vuur 
verteerd, 
in de heilige 
bron 



werpt, 
om er uit te komen met den 



kreet op «ie lippen „genezen"; bet 



kind dat op haar terugreis naar 
I'a- 



rijs, van benauwdheid meent te ster- 
ven en weer begint te braken, „dooi- 
den hoest zoo aangegrepen dat er 
hare ledematen onder kraken." 



Teringlijders genezen niet, en toch 



als God eens wilde ! 



Welnu, Maria Lebranchu 
heb ik 
gezien. 
Zij verzekert dat zij gene- 


zen is, on dat M. Zola het wonder 
kennende, het niet opzet heeft 
ont- 


kend. 
Overigens, 
niet 
slechts de 


romanschrijver maar ook de 
weten- 


schap wordt hier gelogenstraft. 
Zoo 
de genezing dér heldin van Zola's 
„Lourdes 
bewezen werd. zoude niet 



alleen het bespotte geloof zijn gewro- 
iken, maar 't . zoude de doorslaande 



reden mijner bekeering zijn. 
ilet- 


[geen, dunkt mij. wel een onderhoud 



waard is. 



De „rue Kleury" is een steegje in 
[Frankrijks hoofdstad, dat 
ons van 


de „Boulevard do la Chapelle" 
op- 


waarts voert naar de kolenbranders- 
straat Jlïue de Charbonniers.) 
Kpt 
huis No. ö is een gestoffeerd hotel. 
De gasten, zooeven van de ontbijtta- 
fel opgestaan, zijn voor de huisdeur 
gezeten. 
,v ..r' 


De hooge huizen werpen hun scha- 
duw in het enge straatje en bescher- 
men er de personen tegen de felle 


stralen der zon. 
Aan den ingang 
van het hotel staat een man tot wien 
ik mij richt met de vraag : 


—Mme Wuiplier ? 


— Op de tweede verdieping links, 
No. IC. 


Aldaar gekomen bevind ik mij in 
een duistere en nauwe gang. Bij het 
lauwe licht van een lucifer, op de 
nummers der deuren lettende, ging 
ik van deur tot deur tot No. 10. Hier 
woont de gevraagde persoon. 
Men 
belt aan, en ik herhaal mijne vraag : 


—Mme Wuiplier 
? 


—Om u te dienen, Mijnheer. 
Met het antwoord niet 
tevreden 


vroeg ik verder, of Mme. Wuiplier 
met haar meisjesnaam 
wel Maria 
Lebranchu heette. 


—Wel ja, ik ben het. Kom binnen. 
Het 
gesprek 
eenmaal 
begonnen 


bracht ons al spoedig ter zake. 


— Ja. ik ben van Lourdes weder- 


gekeerd. en dit is reeds mijn derde 
bedevaart. 
De eerste maal in 
lS!c» 


werd ik genezen. 
Het volgend en 


ook dit jaar ben ik teruggekeerd, 
en 


zoo zal ik 
het ieder jaar doen zoo 


lans ik leef, daar de 
11. Maagd 
me- 
delijden heeft getoond. 
Want, weet 


u, hetgeen M. Zola in zijn boek 
ge- 
schreven heeft, is valsch. 
Hij heeft 


bevestigd dat ik, mij genezen wanen- 
de, ziek ben teruggekomen. 
Dit is 


gelogen. 
Ik ben niet in de 
ziekte 
hervallen, zooals hij, ten einde liet 
wonder te bestrijdeu, heeft geschre- 
ven. 
Ja. voorzeker, ik was het in 


persoon die hij heeft gezien. 
Ja ik 
ben liet die hij heeft ondervraagd op 
de plaats van geneeskundig onder- 
zoek te Lourdes. 
Ja voorwaar ik 


was het, ik de... grivotte.... 


Intusschen is zij van haar plaats 


opgestaan en heeft mij aan haren 
man voorgesteld. 
Het huisraad doet 


ons denken 
aan 
een ijverig werk- 


mansgezin. 
Eén kamer, drie stoelen 


ril een houten 
bed. 
Boven 
de lin- 


nenkast 
hangen 
twee schilderijen, 


die geheel onverschillige en profane 
tafereeltjes voorstellen. 
Op ditoo- 


genblik werpt de zon haar bleeke 
morgenstralen door het venster op 
liet 
gelaat der grivotte. 
Aan 
het 


..krullend haar, 
het hel schitterend 


oog" herken ik de heldin van Zola's 
~Lourdes." 
Nochtans is zij volgens 


het potret ons door Zola geleverd, 
groot van gestalte, met iets zonder- 
lings over zich. 
In werkelijkheid is 
zij klein van leest en bevallig. 
Ver 


van de sporen der wanorde te 
ver- 


toonen op haar gelaat, heeft zij eer- 
een liefelijk 
voorkomen, waaraan 


het lijden een melancolische uitdruk- 
king gegeven heeft. Ook haar taal is 
die der grivotte. 
Maria Lebranchu 


ként beroemde geneesheeren, 
waar- 


over zij op de meest vertrouwelijke 
wijze spreekt. 
Door de meesten on- 


der hen werd zij geauxulteerd, on- 
derzocht en betast. 
Op denzelfden 


gemoedelijken toon zeide zij mij 
: 


Men verklaarde 
dat ik 
één 


long verloren had. 
De holten, moet 
gij weten — Maar ik zal u de zaken 
met juistheid vertellen." 


Rap van tong verhaalde Mme Wui- 
plier mij alsdan dat zij in Bretagne 
het eerste levenslicht aanschouwde. 
Daar zij echter reeds op jeugdigen 
leeftijd met hare ouders te Parijs 
kwam 
wonen, had zij slechts een 
vage herinnering 
aan die streken 


behouden. 
Beiden, zoowel haar va- 


der als haar moeder, leden aan eene 
borstkwaal, eene ziekte, die ook liaar 
al spoedig had aangetast. 
Hoesten 


en benauwdheid deden haar lijden. 
Drie jaar lang begaf zij zich iederen 
morgen naar het gasthuis, om er de 
behandeling der geneesheeren te on- 
dergaan. 
Den 
3en Februari 
IS9I 


mocht zij niet meer opstaan van het 
ziekbed waaraan zij een geheel jaar 
bleef gekluisterd. 
Haar vermagerd 


lichaam werd zoo zwak en teeder, 
dat zij de hardheid eener matras niet 
meer kon verdragen. 
Dientengevol- 


ge zag men zich genoodzaakt haar 
te doen rusten op een donzen bed. 
Later 
verliet Mme. 
Wuiplier 
het 
gasthuis waar de geneesheer Pignol 
haar zijne diensten had bewezen, en 
kwam in het Franco-Nederlandsche 
hospitaal 
onder 
behandeling 
van 
dokter Mackensie. Maar haar kwaal 
.werd steeds erger. 
s^,Toen", 
zeide Maria Lebranchu, 


,',toen, 
vertrok ik 
naar 


Lourdes. 
Het was in 1892. 
Op een 


matras uitgestrekt, was men genood- 
zaakt mij in dien toestand te vervoe- 
ren. 
O wat smarten 
heb ik toen 
doorstaan ! 
O welke vurige 
gebe- 
den toen ten hemel gezonden! Gedu- 
rende de gansche reis moest ik met 
zooveel geweld braKen, dat al het 
bloed 
mij uit den mond scheen 
to 


stroomen. 
Werkelijk er bleef niets 
meer in 
het lichaam. 
Te Poitiers 
dacht men dat ik sterven ging. 
Alen 
snelde naar een priester en bracht 
hem bij mijne stervenssponde. Deze 
diende mij de laatste H. Sacramen- 
ten der stervenden 
toe. 
Ik wilde 
leven om gered te worden. 
Als wij 
te Lourdes waren gearriveerd, durf- 
de men mij niet 


— men vreesde dat 
ik onderweg den geest zou geven 


— 


naar de grot te vervoeren. 
Na lang 
vragen bezweek men toch voor het 
smeekgebed eener stervende kranke. 
Men 
waagde 
den overtocht, en ik 
mocht mij dompelen in de wateren 
der Heilige bronne. 
Wat ging 
er 
toen om in mijne ziel 'i 
Ik ben 
on- 
bekwaam het u te zeggen. 
Het was 
of 
gansch mijn 
lichaam brandde: 
maar die indruk duurde slechts ééne 
seconde, voorzeker niet langer. 
Dan 
slaakte ik den kreet: 
~ Ik ben gene- 
zen." 
Ik verliet het heilig bad en 
begon te loopen. te 100pen...." 
En nu, terwijl zij van vreugde is 
opgetogen, vertoont zich de 'grivot- 
te" werkelijk zoodanig als M. Zola 
ze ons oogenblikkelijk na het won- 
der voorstelt. Het is het portret des 
meesters dat zich voor mijn oogen be- 
zielt. Ik herkende haar, terwijl zij 
daar reeht voor mij stond, de wan- 
gen vuurrood, het oog stralend van 
een vurig verlangen, van een over- 
groote blijdschap om te leven. 
Ver- 
langen en blijdschap die haar staan- 
de houden. En die brandwonde waar- 
van zij sprak, is niets anders dan 
"de forsche zweepslag, die haar over 
het gansche lichaam striemde.** 


Zij herhaalt: 
Ik 
was genezen, genezen, geheel 


genezen, 
en slechts weinige 
secon- 


den was ik in het water gebleven. 


Haar man 
die tot hiertoe 
geen 
woord 
gesproken 
had, 
onderbrak 
haar zeggend: 


Dat laat zich begrijpen : de reactie 


der zenuwen ! 


-Maria keert zich tot hem en op zeer 
beslisten toon zegt zij: 


"Zenuwen ! Zenuwen ! weihoe! als- 
ofik genezen zou zijn zonder de tus- 
schenkomst der 11. Maagd ! zenuwen! 
zenuwen !*' Geen ander woord komt 
haar over de lippen dan: zenuwen ! 


En terwijl een blos hare wangen 


kleurde uitte zij zich in een vloed 
van woorden. 


"Madame", zeide ik, "u 
schrijft 


dus uwe genezing aan de H. Maagd 
toe ?" 


"Ja*' was haar vastberaden ant- 
woord, 
en plotseling bedaard, 
tee- 
kende zij zich met het teeken des 
heiligen kruises. 


Na een oogenblik stilte hernam de 


"grivotte" haar verhaal. 


Op de plaats van geneeskundig on- 


heeft zij 
kennis 
gemaakt 


met E. Zola. Hij ondervroeg de zie- 
ken, de geneesheeren, al de aanwe- 
zigen. Mme. Wuiplier zag hem aan- 
houdend in zijn notitieboekje schrij- 
ven. Later vernam zij, dat die aan- 
teekeningen 
tot het 
vervaardigen 


van een boek moesten dienen. Lang 
heeft de 
beruchte 
romanschrijver 
haar ondervraagd over hare ziekte, 
over de smarten, die zij ondervond, 
over den tijd in de heilige bron door- 
gebracht, en eindelijk over de won- 
deren. 


Hij hecht er geen geloof aan. En 
nochtans, hij heeft met eigen oogen 
gezien, voorbeelden van genezingen 
heeft hij 
aanschouwd, 
en 
de H. 
Maagd heeft hem hare machtige tus- 
schen komst getoond. 


Want Maria Lebranchu is niet de 
eenige persoon, 
die genezen werd, 
Eliza Rouquet was ook te Lourdes. 
Ha 
! Eliza Rouquet, de vrouw door 
den kanker verteerd! 


Ja, ja, zij zelf, de vrouw die met 
de handen haar gelaat trachtte te 



verbergen.Eenige dagen geleden heb 
ik haar weder te Lourdes gezien. Zij 
is ook genezen, haar wangen zijn 
frisch gekleurd! 


De Grivotte spreekt met kalmte; 


geen reden dus aan hare woorden te 
twijfelen. Het is mij of het afzichte- 
lijke gelaat van Kliza Rouquet, ver- 
borgen onder een zwarten sluier, mij 
voorden geest verschijnt. Ik herinner 
mij zelfs 
de woorden van Zola's ro- 


man. De afschuwelijkste beschrijving 
van denkanker, 
die neus en mond 
heeft aangetast, die debeenderen van 
den neus verteerd, en alle 
spierve- 


zelen heeft weggevreten. En zij ge- 
nezen ! zij met een frisschen blos op 
de wangen ! zij Eliza Rouquet! 
On- 


mogelijk! 


Maar dan zou de dokter Chassaig- 


ne en niet de faculteit gelijk hebben, 
als hij beweerde dat de schijnbare 
wonden voortkwamen uit zenuwaan- 
doeningen. Of wel is het de vervul- 
ling van Pieters wensch, die met den 
vinger het gelaat van het monster 
toonende uitriep: 
. 


— Indien 
zij 
genas! welk 
een 


triumph voor de Maagd der 
grot, 
zulk een kanker te hebben genezen. 
Het 
wonder zoude 
onloochenbaar 
zijn ! 


Tweemaal herhaalt Maria Lebran- 


ehu: 


— "Ja 
het 
is 
waarachtig 
Eliza 


Rouquet, 
zij is liet 
werkelijk-. Ook 


met haar heeft de H. Maagd medelij- 
den gehad. Zij heeft haar volkomen 
genezen." Marie Wuiplier zwijgt nu. 
Ook mij doen dat ongeveinsd geloot', 
die oprechte dankbaarheid in warm 
trillende woorden geuit, een eerbie- 
dig stilzwijgen bewaren. 
Het volle daglicht stroomt door het 


yenster der kleine woning. Uenedeu 
in de straat verneemt men liet gelach 
en 
geschater der 
spelende 
jeugd. 
Eene stille vrede heerscht over de 
gansche voorstad. De "grivotte" is 
overgelukkig 
en fier 
zich sterk te 


gevoelen en gezond, 
llc begrijp dit 


alles. 


Ik vrees eene vraag te stellen, die 
misschien twijfel zoude kunnen ver- 
wokken in 
haar kalme 
ziel; eene 


vraag die haar verdriet zoude kun- 
nen vernieuwen. 


Strak staarde haar blik door het 
venster, en 
sehjen zicli to verliezen 



in de felle lichtstralen, 
die van bui- 
jten drongen in het woonvertrek, liet 



was alsof haar oog de beeltenis aan- 
!schouwde 
der 
lelieblanke 
maagd 
'door duizenden en duizenden kaars- 
lichten omstraald. 
Zonder !ia:i r te 


!storen liet ik haar het verhaal 
ver- 


volgen: 


Toen i!c uit de bron kwam. hernam 
zij, wilde ik oogenblikkelijk loopen: 
dat was mijne vreugde. JVervolgens, 
mijnheer, 
deed de honger zich ge- 
voelen- Geen denkbeeld, mijnheer, 
kan men zich vormen van den hon- 
ger dien ik toen kreeg. U kunt be- 
grijpen, of de spijzen mij welkom 
waren. Die buitengewone eetlust be- 
hield ik gedurende de gansche terug- 
reis: 
gedurende die lange spoorreis, 
die ik eenigen tijd te voren stervende 
had gemaakt. Dit zoo zijnde, vraag 
ik u, hoe M. Zola in zijn "Lourdes" 
schrijven durft, dat ik 
in den trein 


ben hervallen in mijne ziekte." 


— Hebt gij het boek gelezen. 


— O! niet in zijn geheel. Slechts 
eenige stukken als Feuilleton uitge- 
geven. Maar zoodra ik zag, dat hij 
in 
zaken waarin wij 
allen 
waren 
betrokken, ik zoowel als de anderen, 
godslasteringen nederschreef, wilde 
ik er verder niets meer van weten. 
Zooals gij u voorzeker herinneren 
zult, werd de "grivotte" bij Morceaux 
even 
voor Samotli door 
een vree- 
selijke hoestbui aangegrepen. 


— Voorzeker. 
En terstond kwamen mij 
de vol- 
gende regelen 
van den roman voor 
den geest: 


Het teringlijdend meisje plotseling 
door een 
vreeselijke benauwdheid 
overvallen, richt zich 
op 
van hare 
plaats 
en grijpt zich krampachtig 
vast aan het beschot. Bij den flau- 
wen, geelachtigen weerschijn 
der 
lamp, scheen zij weder vermagerd, 
haar gelaat was doodsbleek en door 
de smart ineengewrongen. 
En als 
men zich haastte haar ter hulp te 
komen, sprak zij 
: ",t is niets, in ,t 
geheel niets.. .Ik ben genezen, gene- 
zen, volkomen genezen !" Nu laat M. 
Zola de reflecties volgen van Pieter, 
den ongeloovigen priester, die 
zoo 
gaarne door het geloof verlicht van 
Lourdes zou zijn teruggekeerd. 
Ter- 
wijl de priester het door de vreese- 


lijke hervalling in de ziekte 
gebro- 


ken meisje aanstaart, legt Zola hem 
deze woorden inden mond: "Is het 
dan .eene 
bijzondere soort tering, 


door een zenuwkwaal gecompliceerd? 
Is het zelfs eene andere ziekte, een 
onbekende kwaal, die, terwijl tegen- 
strijdige 
ziektekenteekenen 
zich 


vertoonden, ongestoord en stil haar 
werk voortzette 
En steeds rol- 


de de trein voort in het duister van 
den nacht. 


—AVat M. Zola daarschrijft is door 


hem zelf verzonnen. 
Zoo goed, zoo 
volkomen was ik genezen—Zola weet 
het zeer goed, ofschoon hij liet te- 
gendeel beweert 


— dat ik bij 
ieder 


station onzer lange reis uit do coupé 
stapte. 
Van den oenen wagen liep 
ik naar den anderen met een ieder 
eenige 
woorden wisselend: met 
de 


zusters, met de zieken, met allen. 
leder oogenblik vroeg ik om. eten. 
want 
nog 
immer 
kwelde 
mij 
do 
vreselijke honger: mijne maag bleef 
steeds om voedsel vragen. Ja, waar- 
lijk de romanschrijver spreekt waar- 
heid door te zoggen, (Jat ik onophou- 
delijk riep: ..Ik ben genezen! Ik ben 
genezen!" Werkelijk ik ben liet de 
•.grivotte" die zoo sprak. 
O ! de ~griv- 
otte" is in hare ziekte hervallen ! 
O ! er is geen wonder gebeurd ! Maar 
vraag liet de vijf en zestig genees- 
heeren, die mij acht dagen geleden 
te Lourdes onderzocht hebben. 
Zij 
allen 
zullen het eenstemmig getui- 


gen, want zij allen hebben bevon- 
den, dat ik volkomen genezen was, 
genezen, genezen 
! 


Opnieuw merkte ik. «lat. terwijl zij 
dat woord ..genezen ', dat zich uit 
liet diepste der ziel haar op de lippen 
dringt, niet genoeg schijnt te kun- 
nen herhalen, niet forscher klein uit- 
spreekt, opnieuw bespeurde ik dat 
een kortstondig rood 
hare wangen 
kleurt. 
Zij eindigt aldus: 


— 
.. Sedert het wonder, dat mij de 
gezondheid 
wedergaf, 
ben 
ik 
ge- 
huwd; en verricht ik het werk van 
mijn beroep: ik ben naaister. 
Ik bid 
u mijnheer, geloof mij vrij: oiu liet 
werk te verrichten, dat ik heb afge- 
daan, behoeft men waarlijk niet ziek 
te 
wezen, 
lkkanuverzekeren.dat 
ik het dezen winterhard heb te'ver- 
antwoorden gehad. Dikwijls zette ik 
iles nachts mijn werk voort tot drie 
uur in den morgen, want mijn man 
heeft zijn werk verloren. 
Hij 
ver- 
dient geen cent en, niettegenstaande 
dat, moesten wij in ons onderhoud 
voorzien. 
Geen enkelen dag heb ik 
net werk behoeven te staken noch 
om de vermoeienissen, noch om de 
ontberingen, noch zelfs om de 
in- 
üuenza. «lie mij gedurende de stren- 
ge koude lijden deed. 
Neen werke- 
lijk ik hen niet ziek meer. 
Toen ik 
naar Lourdes vertrok, heeft M. Zola 
mij ondervraagd; ik woog toen zeven 
en zeventig pond: en nu haal ik er 
honderd twintig. 
Kn ik verzeker u, 
mijnheer, dat ik sterk ben. I)at alles 
dank ik aan het wonder. 
Lang nog zoude de "grivotte" op 
dezen toon zijn doorgegaan, luidde 
M. \Y uiplier niet doen opmerken, dat 
het morgenuurreeds ver gevorderd 
was. 


Toen excuseerde zich de "grivotte": 


— Pardon, 
mijnheer, 
sprak 
zij. 
Maar het is tijd 
om mij naar mijn 
werkhuis te begeven. ;Er is haast bij 
het werk." 


Wuiplier vergezelt zijne vrouw. 
\» ij gaan 
naar beneden, waar de 
waard des huizes nog steeds in de 
deur staat. 
Na wederzijdsche groe- 
ten verlaten wij het hotel. 
Op do 
Boulevard de la Chapelle slaan M. en 
Mme. een tegenovergestelde richting 
in, als die ik volgen moest. 
Een oo- 
genblik zie ik nog het blauwe boven- 
kleed der grivotte. 
Het is als een 
aangenaam rustpunt te midden der 
schitterend verlichte straat, waarin 
ti 6 j.2?? 
ar ff°uden 
stralen 
giet. 
Het blauwe plekje wordt al kleiner 
en kleiner: het verdwijnt. 
Ziedaar, 200 besluit do schijver het 
ware potret van het meisje, vercrele- 
ken 
bij "de grivotte" 
van 
Zola's 
"Lourdes.' 
Twee feiten worden door Maria Le- 
branchu bevestigd. 
De volkomene 
genezing van haar zelve, van haar, 
de teringhjdster, en de gedaanteTeiv 
andering van Eliza Rouquet, door 
aen kanker eenmaal verteerd. Met 
betrekking tot deze laatste bekent 


&MSCB&SS B'SSIOIO. 


/ola zelf, dat hij een aanmerkelijks 
vermindering der kwaal had waar- 
genomen. 
tls bijna een 
wonder. 
De genezing der yrivntte ontkent bij 
volkomen. 
J 


heli* 


' 
' ue(legedeeld, wat ik gezien 


(w. g. Yictor de Cottens.) 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Overwegende, dat ter uitvoering 
van art. 14 van liet besluit 
van den 
31 December lSbO—lo April 1800 (P. 
1». ÏS'.'O X 


J 


. »;), het noodig is het 
na- 
volgende vast te stellen 
: 


Heeft, den Raad van Rostuur 
ge- 
hoord. besloten : 
.Te bepalen, dat met nadere wijzi- 
ging in zooverre van art. 3 van liet 
besluit 
van 
o/r 
Juli 
ïsti-» |P, 
R. 



X". 
| 
: 



I°. do frankeerzegels 
van 
-!•» cent 
(met beeltenis des Konings) 
met 


ingang van 
l December a. s. bui- 


ten 
gebruik zullen 
worden 
ge- 
steld. en op gemelden datum in 
omloop zullen 
worden 
gebracht 


frankeerzegels van dezelfde waar- 
de met beeltenis der Koningin 
: 


'i". op denzelfden datum voormelde 



frankeerzegels 
van 
:»<t cent met' 


beeltenis 
di*s Konings, voorzien! 


van een met zwarten inkt verkre-1 
gen afdruk van 
cent, tijdelijk i 
voor dit; waarde in gebruik zullen j 
worden gesteld 
: 
| 


3". laatstbedoelde 
frankeerzegels,] 


slechts naar mate van de behoef-1 


t te, met denafdrukcent" over-j 
gestempeld 
zullen 
worden 
: dat' 


zij niet aan liet publiek verstrekt, | 
doch in afwijking van het bepaal-' 
de bij art. 
13 van het besluit van 


<;/7 .Juli 
IS!'".' [I'. I>. X'. -.'.'i| 
door 


de postbeambten op 
de 'stukken 


zullen worden geplakt, met dien 
verstande, dat op elk stuk slechts 
één 
zoodanig frankeerzegel 
zali 


mogen 
voorkomen, en eindelijk, 


dat zij uitsluitend 
voor den 
bui- 


tenlandschen dienst zullen mogen 
worden gebezigd en wel in die ge- 
vallen, 
wanneer 
het 
gebruiken 


van 
dusdanige zegels onvermij- 


delijk zij 
: va 


4 
. de frankeerzegels 
van 
-H> 
cent j 


finet beeltenis des Konings|. mits] 
gaaf 
en 
ongeschonden, 
tegeni 


gangbare frankeerzegels van de- 
zelfdo waarde of tegen geld, tot 
ultimo December dj. zullen inge- 
wisseld kunnen worden. 


Lijst run onupjoliiiahlc >'n niJwslel- 


haar (iKvaudeu brieven 
: 


Jacobo L. de 
llenriquez, 
Anna 


Kramers, Anet Ronasario. Max Ruiz, 
Manuel 
Heyer, 
Lodewijk 
Pluim, 


Penlia Henriquez tSc C", S. C. Henri- 
quez, Jan Kardias 
Kisnap 
& C\, 


MelenaSpe, Pablo Martein. JesüsM. 
Koos, S. Larrabide, M. P. Curiel, 
(3. 


lïoyer, Martins Calvo, Eduardo Ru- 
bi o," Francisco Casanas |aang.] 


—Met genoegen vernemen wij, dat 


de heer J. S. Corsen. muziekonder- 
wijzer 
en bekend componist alhier 


tot Kapelmeester bij onze Schutterij 
is benoemd. 


—Verleden 
Dinsdag 
is hier een 


Spaanselie 
oorlogsbodem binnenge- 


loopen om kolen in te nemen. 
Het 


stoomschip draagt den naam van Al- 
fonso XII, 
heeft tot commandant 


Don Obaldo Montoyo, telt 375 kop- 


fien 


en voert 
1!» stukken geschut. 


Jisteren is liet weer vertrokken. 


—Er is deze week over het geheele 


eiland een flinke hoeveelheid regen 
gevallen. 
l)e buitenlui hebben een 


goed oogje op den oogsttijd. 


—Een hevige wind uit het Zuidwes- 


ten, een ongewoon verschijnsel hier, 
bracht Donderdag nog al ongerust- 
heid te weeg. 


* 


De groote schipbrugover de haven 


had het zwaar te verantwoorden, 
maar 
hield zich taai, ofschoon ze 


danste, dat het een lust was. 
's Mid- 


dags alleen dreigde het, een beetje te 
benauwd voor haar te worden, waar- 
om de eigenaar, door medelijden be- 
wogen, haar een daar uurtjes rust 
gunde. 


Niet zoo goed als de brug hield 


zich een heer die door haar slingerin- 
gen van de been raakte en zich nog 
al bezeerde. 


D# pontjes 
waren natuurlijk ook 


bijzonder 
onrustig. 
Een vrouw is 


dientengevolge bij het uitstappen te 
water geraakt, maar met den schrik 
vrijgekomen. 


—Er loopen geruchten, die tegen- 


spreken, dat «Ie revolutionaire bewe- 
gingen 
in 
Venezuela, waar 
velen 



Crespo moe zijn, reeds zouden onder-; 
drukt wezen. 



BUITENLAND. 


Engeland.—Volgens <le Xew- 


Yurk Th raltl zou president Clcvcland 
Venezuela aangeraden 
hebben, En- 


gelands ultimatum te beantwoorden 
inet.het vragen van opheldering over 
het schenden 
van de grens door de 


l'ritsch-Guyaansche politie. De pre- 
sident 
van 
Venezuela, 
generaal 



Crespo, heeft aan den correspondent 
der Xew-Vorl: Herald te Caraeas 
medegedeeld, dat hij nog geen ofti- 
cieel bericht van het ultimatum had 
gekregen. 
Men 
gelooft intusschen 


in Venezuela niet, dat Engeland eene 
onrechtmatige aanranding 
in 
het 


schild voert. 
Mocht het tegendeel 


blijken, dan zou Venezuela, steunend 
op 
do Monroe-leer, 
den 
uitersten 


weerstand bieden. 


—De Engelsche pers 
luuult 
zich 



voortdurend bezig met de vraag, of! 
er inderdaad een traotaat tusschen! 
China en Rusland is gesloten, als ge- 
volg 
waarvan 
laatstgenoemd 
rijk 


grooten invloed 
zou krijgen in het 


verre Oosten en o. a. oorlogsschepen 
zou doen stationneeren te Port-Ar- 
thur. 
De Russische regeering heeft 


het bestaan van zulk een overeen- 
komst doen tegenspreken. 
De Globe 


publiceert echter een bizonder tele- 
gram uit Hongkong, waarin do 
37- 


///fs-telegrammen over een geheime 
Russisch-Chineesche overeenkomst 
in hoofdzaak worden bevestigd. 
De 


tekst zou naar St. Petersburg over- 
gebracht 
zijn 
door Wongt-Chi- 


(Jhang, toen d<> Chineesche regee- 
ring 
hem 
daarheen 
afvaardigde, 


kwansuis 
om den nieuwen keizer 


van Rusland met zijn troonsbestij- 
ging geluk te wenschen. 
Ook beves- 


tigt de correspondent van de Globe 
het bericht van de aankomst van een 
Russische vloot van veertien sche- 
pen te Port-Arthur. 


Volgens den correspondent van de 


Times te Odessa zendt de Russische 
regeering nog aanhoudend 
verster- 


kingen naar Viadivostok. 


Oostenrijk.—De reis van den 


keizer van Oostenrijk naar Agram in 


Croatie en deongeregoldlieden, waar- 
toe zijn komst aldaar heeft aanlei- 
ding gegeven—ongeregeldheden, die 
echter niet tegen uen monarch 
wa- 
ren gericht, maar voortsproten uit 
rassenhaat—hebben opnieuw de aan- 
dacht gevestigd op den kroondrager 
van «het Haüsburgsche 
keizerrijk, 
trans Jozef, zegt een 
Franseh 
ulau, is, wat men noemen kan, 
een 
vader van zijn volk. 
Hij verdient 
dezen titel in dubbele mate, zoowel 
om het groote aantal kronen, dat hij 
draagt, als om de vaderlijke goed- 
heid, waarvan hij 
doet blijken bij 
het bestuur zijner millioenen, in zoo- 
vele stammen 
en rassen verdeelde, 
onderdanen. 
In het jaar 184 S op den 
troon gekomen, is hij thans, na Ko- 
ningin Victoria, da langst regee- 
rende souverein. F r a n s J o z ef telt 
reeds G 5 jaren, maar hij is nog krach- 
tig en vlug, al gevende kale schedel, 
de witte bakkebaarden en liet 
door- 
ploegde gelaat aan zijn voorkomen 
iets zwaarmoedigs. 
Weinige vorsten 
hebben trouwens zoozeer als hij met 
tegenspoeden te kampen gehad. 
On- 
gelukkige oorlogen, schokkende-fa- 
miliedrama's, niets is gespaard 
ge- 
bleven aan dezen grijsaard, die den 
schepter draagt van liet land, dat 
eertijds als het gelukkige Oostenrijk 
fehx Auxtria, werdaangeduid. Maar 
de keizer is een 
man in 
den waren 
zin van het woord en 
de rampen, 
welke over zijn hoofd kwamen, kon- 
den hem niet verpletteren, ilij heeft 
een degelijk en terzelfder tijd ridder- 
lijk 
en grootmoedig karakter. 
Een 
ieder in zijn land herinnert zich de 
loyale wijze, waarop hij in ISOT den 
vrede in Hongarije tot stand bracht 
en het geschenk van honderd duizend 
dukaten, hem door de natie aangebo- 
den, 
afstond voor do weduwen en 


weezen der bij den opstand van 184S 
gevallenen. 
Legde hij eerlang groo- 
te dapperheid aan den dag op het 
slagveld, op edelmoedige wijze 
deel- 


de hij ook in al de rampen, welke! 
zijn onderdanen trollen. 
Het volk 


hein dan ook om zijn groote 
goedheid en men mug gerustzeggen, 
dat geen souverein bij zijn onderda- 
nen in hooger aanzien staat, dan de- 
ze grijze monarch. 
Trouwens, ieder- 


een heeft tot den keizer toegang en 
iedereen maakt van dit recht ook ge- 
bruik. 
Wanneer er audiëntie is op 
detv Kofburg, kan men 
in de'anti- 


chambres alle klassen der Maatschap- 



pij vertegenwoordigd zien, 
van ge- 
neraals, prinsen en bisschoppen at' 



tot den geringsten boer toe. 



Bovendien is de keizer bijna voort- 



durend op reis om al de streken van' 
zijn uitgestrekt rijk te bezoeken 
en 
zijn invloed 
zooveel 
mogelijk ton 


goede te doen gelden, terwijl hij de 
talrijke volken, waarover hij regeert, 
toespreekt in hun eigen taal. 
Dat 
de keizer aldus 
de 
sterkste, 
men 


zou kunnen zeggen, de éenige band 
vormt, welke de onderscheidene dee- 
len van Oostenrijk-Hongarije bijeen- 
houdt, is een waarheid waaraan door 
niemand 
wordt 
getwijfeld. 
Dat 
Frans Jozef, hoewel zelf goed ka- 
tholiek, zich wel eens wat al te toe- 
gevend heeft betoond tegenover de 
eischen zijner liberale regeeringen is 
helaas, waar. maar ook hij is 
dooi- 
de Constitutie gebonden en in 't al- 
gemeen gesproken, dient erkend, dat 
zijn 
langjarig bestuur 
veel goeds 


voor het rijk heeft opgeleverd. 
In 
het belang van Oostenrijk moet men 
hem een lang leven toewenschen. 


—In de zitting van den Oostenrijk- 


schen Rijksraad 
rechtvaardigde de 


nieuwe premier, graaf Badeni, do 
gedragslij» der regeering 
; hij sprak 


de hoop uit, dat do noodzakelijkhe- 
den van het practische leven de ro- 
geering en het parlement nader tot 
elkaar zullen brengen. 


Do 
overige 
sprekers 
zagen van 


het woord af. en de discussie over 
hot pogram der regeering eindigde 
zonder votum. 


—Gelijk na haar schitterende over- 
winning to verwachten viel, heeft 
de anti-semietische meerderheid van 
den Wecner gemeenteraad dr. Lue- 
ge r tot burgemeester der hoofdstad 
gekozen. 
Nadat de uitslag der stem- 
ming bekend was, hield de heer Lue- 
ger een redevoering, 
waarin 
hij 
zijn program ontwikkelde. 
Hij ver- 
klaarde, dat hij niet de belangen van 
een enkele partij, maar van do ire- 
heele bevolking zou behartigen. 
Hij 


wees op het overwegend Duitsch ka- 
rakter 
van de stad Weenen en 
ver- 
klaarde, dat indien de keizer zijne 
verkiezing bekrachtigt, hij den post 
van burgemeester zal aanvaarden. 
Zooals 
men 
weet, 
koestert 
een 
deel der liberalen, 
gesteund 
door 
eenige conservatieven, nog altijd «Ie 
hoop. dat Z. M. Krans Jozef de 
verkiezing niet zal bekrachtigen en 
een nieuwe ontbinding van den raad 
zal volgen. 
Te verwachten 
is dit 
echter niet. 


Denemarken.—Oflieieel wordt 
uit Kopenhagen medegedeeld, dat de 
verloving van prinses Maud van Wa- 
les met prins Karei van Denemarken 
kortelings is tot stand gekomen. 
Prins Mand is de jongste dochter 
van den prins van Wales en is op 
ditoogenblik 
2<i jaar; 
prins Karei 


is de tweede zoon van den kroonprins 
van Denemarken. 
jaar oud en lui- 
tenant bij de marine. 


Do verloofden zijn neef en nicht. 
Rusland. 
— 
< Midanks de troons- 
bestijging van Nieolaas 11 blijft de 
vervolging in Polen voortduren. 
De 
katholieke bevolking had veel 
ge- 
hoopt van het edelmoedig karakter 
van den nieuwen Czaar. maar 
de 
vervolging verzwakt niet en 
onop- 
houdelijk komen nieuwe, kleingeesti- 
ge 
voorschriften 
haar krenken in 


haar vaderlandsche en godsdienstige 
gevoelens. 
Hij 
het 
overlijden van 
den Aartsbisschop 
van 
Warschau. 
Mgr. Felinski. mochten de dagbla- 
den daarvan wel melding 
maken: 
zij 
mochten zelfs 
een kort 
levens- 
bericht 
geven, 
maar het 
was 
ten 
strengste verboden te spreken over 
zijn langdurige ballingschap. 
Krge- 
lijk is de maatregel, door de regeering 
genomen, om jongelieden in hun roe- 
ping tot 
den geestelijken 
staat te 
dwarsboomen. 
De directeur van het 
Openbaar 
Onderwijs had zich liet 
recht van inspectie aangematigd in 
de seminariën van Russisch 
Polen. 
Hij de eerste examens, die na de af- 
kondiging van dat besluit plaatshad- 
den, werden door den Gouverneur 
van Lublin 
10 jongelieden afgewe- 


zen. die zich 
aan den geestelijken 


staat wilden wijden ; nog erger was 
het in een ander diocees, waar van 
de -J 4 jonge mannen, die roeping ge- 
voelden voor den geestelijken staat, 
er 18 niet werden toegelaten. 
Nog 
andere wetten werden er gemaakt. 
De Gouverneur van Wilna heeft een 
edict hernieuwd, waarbij alle 
lijk- 
plechtigheden in de gouvernementen 
Wilna, Kofno 
en Grodno verboden 
worden. 
Banieren, kaarsen of 
lan- 
taars mogen niet meer bij een lijk- 
stoet worden 
gebruiht. 
Een enkel 
priester mag de laatste gebeden 
op- 
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«eggen, maar iedere deelneming van 
geestelijken aan een begrafenis zal 
beschouwd 
worden als strijdig met 


de wet. 
Even erg bijna is de toe- 


stand van do katholieken in Prui- 
sisch Polen. 
De Duitsche regeering 


wascht zich in onschuld de handen 
hoewel zij in het geheim een bewe- 
ging begunstigt, die van verre door 
den ouden Kerkvervolger Bismarck 
wordt gesteund. 
Een Duitsche 
ver- 


eeniging, die H. K. L. (zoo genoemd 
naar de voorletters harer drie op- 
richters: 
Haneman, Kenneman 
en 


Liedemann) beweert dat de belangen 
van liet groote Duitsche vaderland 
ernstig worden bedreigd door do ont- 
wikkeling van het Poolsche element. 
De meeste Duitschers in de provincie 
Posen gebruiken ten overstaan der 
Poolsche 
kooplieden, industrieelen, 


geneesheeren en werklieden een boy- 
cotsysteem, met de bedoeling om al- 
dus ile ongelukkige natie uit te hon- 
geren, die hierdoor van middelen van 
bestaan ontbloot zal worden. Andere 
vereenigingen 
worden gesteund om 


de Polen in hun geloof te treffen, o. a. 
deCustaaf Adolf-verceniging en de 
Luthervereeniging. I)e Aartsbisschop 
van Unesen-Posen ziet met zorg den 
inval dor protestanten in zijn 
Dis- 


dom. 
Terwijl de regeering 
aan de 


verbannen Congregaties den terug- 
keer ontzegt en voor de Zusters van 
Liefde allerlei 
plagerijen uitdenkt, 


worden 
protestantsehe 
diaconessen 


met 
weldaden 
overladen ; schatten 


van geld worden 
besteed aan den 
bouw van protestantsehe kerken en 
op alle wijze 
• wordt «Ir kolonisatie 


van Duitschers in de I'oolsclie 
pro- 


vinciën bevorderd. 
. 



— In het 
(Jboehbow-hospitaal 
te 


St. Petersburg is een grijsaard 
opge- 


nomen, Jan 
Koesminen, 
Nis 
jaarl 


oud, die zijn 
voet heet't gewond op 


een pelgrimstocht. 
De 
oude 
man 


ziet nog uitstekend, zijn stem is nog 
helder en hij spreekt levendig. 
Hij 


vertelt dat hij in ISI-». toen hij reeds 
i>s jaar was, naar Siberië weid ver- 



bannen voor den tijd van tien jaar, 
omdat hij zich als lijfeigene verzet 
had tegen zijn meester. 
Na verloop 


van zijn straftijd is hij in Siberië 
gebleven, 
waar hij 
4.» jaar in 
de 


mijnen 
heeft 
gewerkt. 
Eindelijk 


greep 
hem 
een 
onweerstaanbaar 


verlangen n.xjr. het v:'ücrJiiiul. pan, 
hij verzocht en kreeg vrij reizen "per 
spoor naar St. Potersburg en onder- 
brak zijn tocht 
alleen 
door kleine 


uitstapjes te 
voet naar 
de heilige 
plaatsen. 
Zijn vader werd 113 jaar 


Oud. 


Turkije. 


— Ondanks alle tegen- 


spraak blijkt de toestand in Constan- 
ttnopel toch zeer kritiek te zijn ten- 
gevolge van het drijven der Jong- 
Tnrksche partij. 
De Times bevatte 


SS Octobor een telegram uit Constan- 
tinopel, meldende, dat een dreigbrief 
tegen den sultan in 
de woning van 


Ghazi Os man, den beroemden ver- 
dediger 
van Plevma, 
is gevonden, 


welke ontdekking 
heeft aanleiding 


gege en tot een enquête en de 
in- 


hechtenisneming 
van veertien leden 


van «le hofhouding des sultans : zij 
allen 
moeten later in 
do nabijheid 


van het paleis 
met 
don dood zijn 


gestraft geworden. 


Een Ueu ter-telegram bevat het 


volgende: Verscheiden oilieieren van 
de keizerlijke garde en van de mili- 
taire school zijn in hichtcnis geno- 
men. 
De minister van .Marine en de 


Gheikh-ul-lslam hebben dreigbrieven 
ont vangen : de sultan laat hunne wo- 
ningen door soldaten bewaken. 
De 


godsdienstige beweging heelt opge- 
houden, maar er blijft nog een 
poli- 


tieke gisting heorscheu in de kringen 
der Museluuinnen. 


Volgens een bericht aan 
do Stan- 


dard zou 
zelfs 
een samenzwering 


zijn ontdekt 
onder de Albaansehe 


lijfgarde des sultans. 


Ook do botsingen tussehen 
Arme- 


niërs en 
Turken duren nog steeds 


voort. 
Te lïitlis moeten eenige bid- 


dende Turken door Armeniërs zijn 
aangevallen, 
wat tot een woedend 


• gevechtaanleiding gaf. 


De Daily News verneemt uit 
Con- 


stantinopel, 
dat volgens uit Trebi- 


. sondo ontvangen brieven het aantal 
binnen die 
stad vermoorde Arme- 


niërs wordt geschat op 700, en 
dat 


$ der buiten 
de stad vermoorden op 


;V'S9o.\ïEr hecrscht onder de Ameniërs 


groote ellende, daar de Turken vele 
woningen 
hebben doen afbranden. 
De Turksche overheid sommeert alle 
burgers om de wapenen- over te 
ge- 


ven, maar enkele Armeniërs'schijnen 
dit bevelschrift na 
te 
leven. 
Er 


heerscht in de omstreken van Ismiot 
en Nicodemia een waar terrorisme. 
Soldaten doorzoeken Armenische dor- 
pen, 
maar laten de Turken onge- 


moeid. 
Turksche troepen gaan daar 


voort met Armeniërs in hechtenis te 
nemen, 
en de hoofdmannen slaan 


een dreigenden toon aan. 


—De Turken krijgen het nu ook op 


Creta 
weer benauwd. 
Men 
hoopt 
echter, dat de orde zal gehandhaafd 
worden, 
dank zij 
de bemiddeling 


van het Grieksche kabinet. 
V 


Er zijn eenige nadere berichten 


ontvangen omtrent de jongste bot- 
singen tussehen Turken 
en 
Arme- 


niërs. 
Volgens 
een 
telegram 
uit 


Constantinopel deden op 25 October 
een aantal 
gewapende Armeniërs 


aanval op de moskee te Hitlis. 
waar 


de Muzelmannen hunne gebeden op- 
zegden. 
In het daarop ontstane 
ge- 


vecht werden 173 Muzelmannen 
en 


l?f Armeniërs gedood. 
In verschil- 


lende andereplaatsen hebben bloedi- 
ge gevechten plaats gehad. 
Eenige 


ontruststokers uit Alabask, 
district 


Zeitoun, vielen het Mohammedaan- 
sehe dorp Canary aan, dat zij plun- 
derden. 
Verscheiden personen wer- 


den gewond 
: 
de commandant 
der 


gendarmerie, 
die was uitgezonden 


om 
een onderzoek in 
te stellen, is 


met 4 gendarmen door 2000 oproer- 
lingen gedood. 


De lkiihj Xeics publiceert een brief 


uit Trebizonde van een ooggetuige, 
waarin de moordtooneelen. 
die daar 


in 't begin van deze maand zijn 
ge- 


weest, worden beschreven. De moor-1 
den zouden vele dagen van te voren ( 
voorzien zijn, maar desondanks wei-! 
gerde de gouverneur de personen, die j' 
de moslems ophitsten tegen 
de Ar-j 


miërs. in hechtenis te nemen. 
De 


schrijver van den brief beweert ook. 
dat geen enkele moordenaar gevat 
of ontwapend is. 



De 
correspondent 
van het Bert. 


Tmj. te Constantinopel 
beweert dat 
Salisbury aanvankelijk over de 
Armenische"quaestie een ultimatum 
wilde zenden en de Eng. vloot klaar 
lag om tot bekrachtiging van het ul- 
thnatsjn 
zoo ncodig n;,;n Constanti- 


nopel té. stevenen. 
De Russische re-| 


geering gaf daarop te kennen, dat' 
Rusland dan aanstonds het wilajet 



Erzerum 
zou moeten bezetten. 
En- 



geland liet toen het plan van een ge-, 
wapend ultimatum 
varen 
en de te-1 
genspraak van het plan verscheen.! 


LA COSA MAS TRADASSE 
TODA 


Mvcufsmos hombres iian trabajado por 


largo tiempo y con tenacidad 
para des- 


cubrir cl modo de convcrtir el carbon 
en diamantes ó metales corrientes 
en 


oro y siemprc ha sido en vano. 



Sin embargo la naluraltva liace cons-! 


tantemente cosas mi'is maravillosas de lo 
que 
aquello podria ser: ülla 
vuelve 


nuestro alimento cuotidiano en 
sustan- 


cia corporeal 
en las 
personas que lo co- 


inen ; en 
otras palabras 
nnestros cuer- 


pos son ünicamente alimento transfor- 
mado por cl mistcrioso poder que se Ha- 
ma digestión. 
Un lieclio penetrante, a- 


sombroso y atroz, en él yace la vida y la 
snuerte, la sahnl y la ent'ermedad. 
Hs- 


tudiad y pensad en 
esto y as! gnnad co- 


nociirrtentos ütiles. 


liace cinco ó seis aficn; diw residcntes| 


de la cimlad de Cuevas. I'roviacia dei 
Almeria, I><>:i Antonio Maria liarnabez 
Soler, ex-miembro 
del l'ariamento vj 


Don limiliu l'ernande/. Arroyo, 
sufrian 


al mïsmo tiempo de ia misma cnferme-; 
dad. 
Tenian I'uertes dolores de estóma-l 


go lo mismo que falta de apetito, 
dolo-, 


res de cabeza. 
sabor amargo en la boca. 



debilidad creciente é imposibilidad dej 
dormir. lin ambos casos este ultimo sin-1 
torna era tan extremo que estos senores 
pasaban 
noches y noches sin poder dor- 


mir, condición atroz v peligrosa. 
Inme- 


diatamente después 
de 
corner experi- 


mentaban una gran agonia en el estóma- 
go, algunas 
vetes seguida de momentos 


de destallecimiento y inarcada postración 
nerviosa: para evitar 
esto tomaban ali- 


mentos dc los mas livianos en la menor 
cantidad 
posible, pero sucedia como le 


pasa a un hombre atacado 
de inflama- 



ción 
de ojos que se resigna a vivir en 


oscuridad. 
En ningun 
scnti- 


do era esto un remedio, por mucho tiem- 
po pasaron por este estado miserable, 
tomando constantemente medicinas re- 
cetadas por los mejores doctores, sin ob- 
tener aiivio alguno. 
Corner era invitar 


al dolor yal sufrimiento; dejar de corner 
era incurrir en una 
muerte segura y no 
lejano. 


Estos hiechos estdn manifestados 
en 


una carta escrita por don Jaime Arcas, 
un boticario muy conocido y digno de 
confianza de la misma ciudad, su carta 
concluye con estas palabras : "Oyendo 
un dia hablar tanto de las virtudes del 
Jarabe Curativo de la Madre Seigel, se 
decidieron a tomarlo v compraron dos 
botellas en 'mi drogueria ; 
después que 
tomaron la primera botella se . sintieron 



aliviados y asi continuaron 
comprando 


botellas hasta 
completar una docena, 


con estas fueron curados completamente 
v desde csa fecha no han sitfrido mus de 
esta enfermedad. 
(Firmado] Jaime Ar- 


cas, Cuevas, Provincia de Almeria, 9 de 
Julio de 1594." 
Los mismos caballeros contirman 
ej 



informe de Don Jaime Arcas, de la ma-i 
nera siguiente: "Todoslos pormenoresj 
de mi padecimiento v curación con el u-! 
so del Jarabe Curativo de la Madre Sei- 
gel se 
los ha informado 
a Vds. el 
Sr. 


Don Jaime Arcas en su carta de 9 de Ju- 
lio y de mi parte les doy libertad y con 
sieno en su publicación. (Firmado) All- 
- M. B. .S'oler, Cuevas, Agosto 
7 de! 


1594." 


"La carta de Don Jaime Arcas con re-| 


terencia a mi enfermedad 
y rcstableci-' 
miento puede aceptarse por 
el publico 'i 



comu 
si fuera escrita por mi mismo,li 



(Firmado) Kmilio F. Arroyo, Cuevas, 27 r 



de Julio de 1594." 
No puede 
pues exigirse prueba 
mas 
1 
conclusiva de las virtudes del Jarabe Cu-j 
rativo de la Madre Seigel que las va arri-j 
ba expresadas. 
La enfermedad sobre la; 
cual obtuvo una completa victoria 
csttii 


remedio fué indigestión 
dispepsia. 
1 
IYr el estado inactivo ó infiamado del 



estómago, al recibir éste el alimento no 
J 
lo digeria sinn se 
quedaba depositadoj] 


en estado de fermentación y se corrom-t 
pia, 
exactamente como si se hubiera co-I 


locado ese alimento en un 
vasu al airei 


liümedo v caliente. 


Los venenos que se formaron, entra-' 


ron a la sangre y fueron 
conducidos 
a 


todas partes del cuerpo, causando asi la 



variedad de sufrimientos que dejamosi 
descritos. 
Sirvase el lector recordar que |! 



co;, cstos los mismos vcr.enos (todos eau-1! 



sailos por indigestión) que son cl origen 
del reumatismo, gota, padecimiento de 




la piel. y sufrimientos de los rinones, 
higado y de la vejiga y de todas las afec- ij 



ciones nerviosas. 



Cortad el arbol mortal desde sus rai- 


ces. 
Curad y abolid 
la 
causa. 
Kn el 


noder de aliviar pronto y de curar 
j>er- 


manentemente 
ningun remedio 
puede', 


rivali/aral Jarabe Curativo de la Madre 



Seigel. 
(1) 
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I>e: Stoomschepen van deze lijn zijn 
expresselijk in Pbüade'pbia vóór deze vaart gebouw 


en hebben zeer geriefelijke kajuiten Toor, passagiers. 


KIYAS, FKXSOHN & Cia.,v 
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